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Introduction

Definiteness, indefiniteness, and specificity are the concepts used in the syntax to refer to DPs. Karimi
(1999), based on Eng’s (1991) definition of specificity, described definite DPs as a DP that has an
antecedent in the discourse, because of which definite DPs are always specific, but indefinite DPs may
be specified or non-specified. Karimi (1999, 2003) believed that in Persian, specific DPs, both definite
and indefinite, are followed by the specificity marker ra, while the non-specific counterpart lacks this
element. In Lari, there is no ra, and the suffix / -ii / or /-iya/ is used instead. /ii/ attaches to singular DP
and /-iya/ adjoins to plural DP. The questions that arise here are: a) is the suffix /ii/ a sign of definiteness
or a specificity marker based on Karimi’s (1999, 2003) definition of specificity? b) Where is the position
of this suffix in syntactic analyses?

Since the studies on Lari have often been conducted by non-linguists or by authors who are not
speakers of this language, there are shortcomings and, in some cases, phonetic transcriptions are not
accurate from the linguistic point of view. It is unquestionable that one primary task of linguists is to
describe, record, and document such an endangered language. This paper aims to analyze the role and
placement of suffix /-ii/ in Lari.

A brief note on previous works

There have been few studies in the field of specificity, and the following studies can be mentioned in
Iranian languages. Karimi (1998, 1999, and 2003) analyzed the morpheme “ra” in Persian and believed
that the presence of the morpheme “ra” after an NP is a sign of specificity, not of definiteness. Abbasi
(1379) considers the criterion of definiteness or indefiniteness to be the amount of common information
between the speaker and the listener about the instance of the NP, and assumes definiteness,
indefiniteness, and specificity to be phenomena on a continuum. Rezaei and Choubsaz (1392) have
investigated the role of the suffix /-aga/ in Kermanshahi Kurdish. The findings of the study have shown
that the obligatory presence of the morpheme /-aga/ at the end of definite NPs and even some indefinite
NPs is a sign of specificity. Rezapour (2015) concluded that the case marking of a preposition to an NP
and a verb to an indefinite direct object are subject to adjacency constraints and that there is a direct
relationship between adjacency and specificity. No research has yet been conducted in the Lari language
on specificity and the role of the suffix /-i/, which shows the importance of this research.

Theoretical framework

In syntactic analyses, the discussion about the determiner as the core of the phrase began with Abney’s
proposal (1987). He named the maximal projection of D as DP, which dominates N, and NP is the
complement of D. The DP Hypothesis is considered an idea in which the head of the nominal phrase is
not N; instead, the NP projection is dominated by one (or more) functional heads that actually head the
phrase. Larson (1998) proposed a model for ditransitive constructions in which the verb structure has
two shells. A shell headed by V, and a shell whose head is empty or e, which has no independent thematic
requirement. V moves to the position of the empty head and assigns the external theta role to the specifier
of the upper VP shell

In the Minimalist Program, this shell encountered a major problem, because one of the language
truths is that syntactic structure should be made of word elements and not of empty elements. Chomsky
(1995) based on Hale and Keyser (1993), stated that the upper verbal shell is actually a projection of a
light verb



TThe Role and Placement of the Suffix /-ii/ in DP in Lari: 3

(v) that lacks phonetic representation. A light verb is a verb whose meaning depends on the meaning
of its complement.

Method
The research method of this paper is a descriptive-analytical method. The data were collected using field
methods from family conversations, people’s conversations on social networks, and the author's
linguistic intuition as a native speaker of this language. Then, the role of this suffix in the Lari language
was analyzed and examined based on Karimi’s (1999, 2003) definition of specificity, and the position
of this suffix was analyzed according to the shell-based approach of DP.

Results and discussion
Unlike Persian, there is no ra in Lari, and the suffix / -ii / or /-iya, -ya/ is used instead. /ii/ attaches to
singular definite DP and /-iya/ or /-ya/ adjoins to plural definite DP.

(I)Ma ana arusak-ii m=a Shima  da.
Isg that  doll-ii Isg=to  Shima give.past
1 gave that doll to Shima.

Demonstrative articles ana (that/those) and E (this/these) are used before either singular or plural DP.
When an adjective describes a definite DP, the suffix /-ii/ will be added to the adjective, like 2.

(2) Ma ana arusak-e Jju-n-ii m=a Shima da.
1sg that doll-ezafe  beautiful- intervocalic consonant-ii 1sg=to Shima give. past
1 gave that beautiful doll to Shima.
When the definite DP is plural, the suffix / -iya / is added either to the adjective as 3(a) or to the
plural definite DP like 3(b). On the contrary to 3(b), in this case the presence of the demonstrative article

ana (that) is obligatory.

(3)a. Ma ana  arusak-e ju-n-iya  m=a Shima da.
Isg those doll- ezafe beautiful- n-iya Isg=to Shima give. past
1 gave those beautiful dolls to Shima.
b.Ma ana  arusak-iya-e ju m=a  Shima da.
Isg those doll- s(plural) -ezafe beautiful Isg=to Shima give.past
1 gave those beautiful dolls to Shima.

Typically, indefinite DP in this language has no sign like 4(a), but in some cases both the word yak
(one) before DP and the suffix /-i/ or /-ii/ are used to show the indefiniteness of DP like 4(b) and 4(d).
Sentences 4(d) and 4(e) are ill-formed due to the presence of yak obliging the presence of /-i/ or /-ii/ and
vice versa. In addition, yak in the sentences of 4(c) and 4(e) indicates number, not indefiniteness.

(4) aMa arusak m=a Shima  da.

Isg doll  Isg=to Shima give. past

I gave a doll to Shima.

b.Ma yak arusak-i m=a Shima  da.
1sg indefinite marker  doll- indefinite marker Isg=to Shima  give.past
1 gave a doll to Shima.

*c. Ma  yak arusak m=a Shima  da.
Isg omne doll Isg=to Shima give.past

1 gave one doll to Shima (not more than one).

d.Ma  arusak m=a vak bec-ii da.
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Isg doll Isg=to indefinite marker child-ii give,past

I gave a doll to a child.
*e. Ma  arusak m=a vak bec¢ da.

Isg doll  Isg=to indefinite marker child  give past
1 gave a doll to a child.

In cases where the adverb of degree is used before the adjective, the presence of both indefinite
markers is optional, as in (5).

(5) Ma (yak) arusak-e  xayli ju-n-i  /ju m=a Shima  da.
Isg (one) doll-ezafe  very beautiful-n-i /beautiful Isg=to Shima give.past
1 gave a very beautiful doll to Shima.
The remarkable point is that indefinite DP in this language, when it contains a quantifier, then again

the presence of /-ii/ is obligatory, and without this suffix the sentence is semantically ill-formed as 6.

(6) *c. Amay aw om=xa.
whole water  1sg=drink.past
One of the challenging issues is the simultaneous insertion of two determiners before and after the

noun because there are also some sentences in Lari in which DP has two cores with two phonetic
representations before and after the noun; for example, in sentences (7) and (8), E and ana respectively
are the prenominal determiner, but /-i/ in both sentences is the postnominal determiner.

(MHE arusak-ii  ju e.
This doll-ii  beautiful  be.present.3sg
This doll is beautiful.

(8) Ana  cerusak-ii eska.
That doll-ii break.past
That doll broke.

Conclusion
In this paper, we studied the role and position of /-ii / in DP in the Lari language. Since there is no ra in
Lari, this concept is morphologically expressed through /-ii/ in singular DP and /iya/ in plural DP. Since
the suffix /-ii/occurs not only in some singular definite DP but also in some singular indefinite DP, the
role of this suffix, based on Karimi’s (1999, 2003) definition of definiteness, is a specificity marker.

In addition, this paper showed that DP in Lari language has two shells with two cores that only by
assuming the DP shell model, based on Larson’s (1988) model can justify the logical position of the
core of DP. Based on this model, the prenominal determiner is placed in the upper shell and /-ii/ as the
postnominal determiner in the lower shell of the DP. The existence of languages such as the Lari further
strengthens the DP shell hypothesis and shows that the VP shell model can be generalized to other
phrases such as DP.
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